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จะนำ�เสนอสถานการณป์จัจบุนั ซึง่ไมใ่ชเ่พยีงอนิเดยีเท่านัน้แตเ่ปน็เรือ่ง

ของโลกในศตวรรษที่ 21 ปัจจุบันประชากรอินเดียมีเท่ากับ 1 ใน 6 

ของโลก อินเดียเป็นตลาดผู้บริโภคที่ใหญ่เป็นที่สองของโลก มีจำ�นวน

ชนชั้นกลางมากกว่าครึ่งพันล้านคน อำ�นาจเศรษฐกิจอินเดียใหญ่เป็น

อนัดบัสีข่องโลกในแงข่องความเทา่เทยีมของอำ�นาจการซือ้ และตดิหนึง่

ในสบิของผลติภณัฑม์วลรวมประชาชาต ิอกีทัง้เปน็ประเทศประชาธปิไตย

ที่ใหญ่ที่สุดที่มีอำ�นาจขีปนาวุธ และเป็นสมาชิกสำ�คัญของสภาความ

มั่นคงแห่งสหประชาชาติ

	 การเปลี่ยนแปลงอย่างมีนัยสำ�คัญข้ามความเป็นชมพูทวีป จะ

เห็นได้จากการมีคนอินเดียจำ�นวนมากกระจัดกระจายในภูมิภาคต่าง ๆ 

ทั่วโลก ในฐานะคนอินเดียพลัดถิ่นที่มีมากเป็นอันดับสองรองจากจีน  

และชุมชนกลุ่มชาติพันธุ์อินเดียร่ำ�รวยที่สุดในสหรัฐอเมริกา และมี

จำ�นวนเพิ่มมากขึ้นเรื่อย รวมถึงมีอิทธิพลทางเศรษฐกิจในหลาย ๆ 

ประเทศ รวมทั้งในสหราชอาณาจักรและอ่าวเปอร์เซีย ขณะที่ในเชิง 

ลบของอินเดียพบว่าอัตราการผู้ไม่รู้หนังสือยังคงมีสูง มีความรุนแรง

กระจายอยู่ทั่วไปในสังคมของอินเดีย ระบบสินสอดทำ�ให้เจ้าสาวถูก

ทรมานและถึงขั้นเผาทิ้ง การฆ่าทารกหญิงกลายเป็นเรื่องธรรมดา รวม

ถึงระบบวรรณะที่มีผลต่ออำ�นาจของผู้คนในสังคม

	 ความพิกลพิการที่สำ�คัญของอินเดียในอดีตมาจาก 2 ปัจจัย  

คือปัจจัยแรกจากมุมมองคนอินเดียของคนต่างชาติ โดยเฉพาะในยุค

อาณานิคม “ความเป็นตะวันออก” และ “ความเป็นอื่น” และปัจจัย  

ที่สองจากภาพลักษณ์ของคนอินเดียเอง การสร้างภาพลักษณ์ผู้ที่ไร้   

ความรุนแรงและความอดกลั้น 

	 หนังสือเล่มนี้พยายามจะทำ�ความเข้าใจตัวจริงของคนอินเดีย 

ในบรบิททีผ่า่นมาและกรอบความคดิในอนาคต แนน่อน! เปน็สิง่อนัตราย
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ที่อินเดียเป็นประเทศที่ใหญ่และหลากหลายเกินไป วาร์มาเองก็ยอมรับ

ความจริงที่ไม่ใช่สิ่งที่เป็นสากล เพราะอินเดียยังคงยึดโลกลัทธิฮินดู   

และคนกลุ่มใหญ่ในสังคมอินเดียยังคงยึดโยงกับการผนวกความคิด

ชาตินิยมกับลัทธิฮินดูเข้าด้วยกัน ดังนั้นจึงยึดโยงกับโลกุตรธรรมอย่าง 

ไร้ขีดจำ�กัด

	 แมจ้ะมกีารกลา่ววา่ประเทศใด ๆ  ทีม่ปีระชาชนมศีกัยภาพและ

ความสามารถถือได้ว่าประเทศนั้น ๆ มีสินทรัพย์ที่ยิ่งใหญ่ที่สุด กรณี

ประเทศอินเดียเป็นเสมือนสระแห่งทรัพยากรมนุษย์และผู้มีพรสวรรค์ 

ที่ดีที่สุดมารวมกันจนทำ�ให้โลกต่างอิจฉา วาร์มาจึงได้นำ�วาทกรรมที่ 

กล่าวถึงอินเดียในศตวรรษที่ 21 ที่ทำ�ให้อินเดียมีลักษณะเฉพาะมีความ

ยืดหยุ่นและความชำ�นาญในสาขาที่แตกต่างกันอย่างเป็นเลิศ จากภาพ

โดยรวมจิตสำ�นึกต่อชาติคือการขุดลงไปในแก่นของความเป็นอินเดีย    

ที่แสดงออกผ่านบุคลิกภาพและรูปแบบพฤติกรรมของความเป็นอินเดีย

ที่ถูกสะสมมากว่าศตวรรษกลายเป็นข้อจำ�กัด แม้ว่าพวกเขาจะนำ�เอา

ประสบการณ์ในประวัติศาสตร์มาเป็นครูสอนเพื่อพัฒนาตัวเอง ด้วย 

ความท้าทายผ่านนี้จึงข้อถกเถียงที่วาร์มาปฏิเสธในคำ�นำ�ว่า “อินเดียมี

ขนาดใหญ่เกินไปและมีความหลากหลายเกินไป ที่จะอนุญาตให้มีการ

ครอบคลุมทุกความสะดวกสบายทั้งหมด” 

	 แบบแผนที่ชาวต่างชาติมองคนอินเดียนั้น เป็นภาพลักษณ์

ตนเองทีค่นอนิเดยีฉายภาพใหเ้หน็เกีย่วกบัตวัเองทีม่ทีัง้ความไมแ่นน่อน 

คนอินเดียได้รับการมองในฐานะเป็นประชาธิปไตยทางจิตวิญญาณ     

ใจกว้าง อหิงสา ฯลฯ แต่วาร์มาประเมินคุณค่าอย่างเป็นกลางด้วย    

ขอ้สรปุทีน่า่แปลกใจและอบัอายวา่ คนอนิเดยีเคารพอำ�นาจและการสมรู้

ร่วมคิดเพื่อผลประโยชน์ส่วนตัว พวกเขาให้ความสำ�คัญกับการจัด  

ลำ�ดบัชนชัน้อยา่งสดุขัว้ การใหค้วามเคารพผูบ้งัคบับญัชาอยา่งนอบนอ้ม 
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พวกเขาไม่เคยอุทิศให้กับโลกอื่นเลยและความปรารถนาทางวัตถุ     

ลัทธิเวทมนต์เป็น “สิ่งที่มีความหมายที่สุดเพื่อสนับสนุนสิ่งศักดิ์สิทธิ์ที่

สามารถควบคมุอำ�นาจและความชัว่รา้ย” (น.7) คณุธรรมเปน็เพยีงการ

สร้างทฤษฎีที่สามารถยกเลิกได้เมื่อไม่สามารถปฏิบัติได้ในชีวิตจริง

	 ดังนั้นจึงสะท้อนถึงอินเดียในฐานะ “ผู้หมอบคาน” จากการ

แสดงของอินเดียที่มีความรู้สึกอ่อนไหวต่ออำ�นาจ นับจากมหาราชา   

ยุคอาณานิคมจนถึงนักการเมืองสมัยใหม่ที่​​มีประสิทธิภาพไม่ได้คาดว่า 

จะมีเงื่อนงำ�หรือเจียมเนื้อเจียมตัวในสังคมประเพณีอินเดีย อำ�นาจคือ

การแสวงหาอย่างถูกต้องตามกฎหมายและผู้ชนะคาดหวังจะโบกสะพัด

ความถูกต้อง ปัจจุบันความเข้มงวดทางวรรณะอาจจะทำ�ให้เกิดความ

พร่ามัวและยังคงหมกมุ่นกับการจัดลำ�ดับชนชั้นและสร้างพื้นที่ของ

ตนเอง ซึ่งไม่ต่างอะไรกับระบบคุณค่าขงจื้อ ดังนั้นการที่คนอินเดีย

หมกมุ่นอยู่กับสถานะ ขณะเดียวกันพวกเขาได้ลดคุณคา่และคุณธรรม

ด้วยวิธีการในการรักษาสถานะตราบนานเท่านานจนเป็นหนึ่งเดียวกับ 

สิ่งเหล่านั้น อีกทั้งความยืดหยุ่นของศาสนาฮินดู “มักจะได้รับอนุญาต

ให้มีการตอบสนองอันแตกร้าวสู่ความจำ�เป็นทางศีลธรรม” (น. 29)  

ความเชื่อจึงไม่เคยปรากฏบนเส้นทางของประโยชน์ส่วนตัว

	 ในความเป็นจริงอินเดียมักจะร่วมมือกับมหาอำ�นาจ แม้ว่า  

พวกเขาเตม็ใจทีจ่ะยอมรบัการละเมดิอำ�นาจนัน้จนเสมอืนวา่จะพา่ยแพ้

ต่อมหาอำ�นาจ แต่ในความเป็นจริงแล้วอินเดียมักจะประวิงเวลาด้วย

ท่าทีแข็งกร้าว มีความริษยาและเล่ห์กลอุบายภายในตัวตนของเขา

	 กรณีที่ไม่มีอุดมการณ์ในการทำ�งานของระบอบประชาธิปไตย

อินเดียเป็นผลมาจาก “ฉันทามติของสังคม” ที่อำ�นาจเป็นที่สิ้นสุด    

และทุกส่วนที่เหลือเป็นเครื่องมือในการเข้าถึงจุดจบ อินทิรา คานธี   

อดตีนายกรฐัมนตรหีญงิคนแรกของอนิเดยีไดร้บัความไวว้างใจมากทีส่ดุ
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ทีเ่ธอเลน่เกมอำ�นาจดว้ยความชำ�นาญและความเหีย้มโหด ประชาธปิไตย

ที่ยังคงมีชีวิตอยู่ในประเทศอินเดียเป็นเครื่องมือที่มีประสิทธิภาพมาก

ที่สุดสำ�หรับการแสวงหาอำ�นาจและความคล่องตัวอย่างสูงสุด “การ  

ให้ความถูกต้องตามกฎหมายเพื่อเจ้าขุนมูลนาย” (น. 54) อินเดียมี   

ความอัจฉริยะเป็นพิเศษสำ�หรับการปรองดองทางการเมืองและการ

ประนีประนอมนับตั้งแต่การแสวงหาอำ�นาจปิดตัวลง ถ้าสถาบันแห่ง

ประชาธิปไตยทรุดตัวลง

	 หลายปีที่ผ่านมาผู้นำ�อินเดียและการศึกษาของอินเดียได้สร้าง

ภาพลักษณ์ความเป็นอินเดีย ทั้ง ๆ ที่พวกเขาก็รู้กันอยู่แล้วว่าไม่ใช่   

ความจริงแต่เจตนาสนับสนุนการตีความหมายเชิงจิตใจของความเป็น

อินเดียภายใต้กรอบที่สอดคล้องกันความคิดแบบตรงไปตรงมา แต่

ปราศจากการอ้างอิงใด ๆ วาร์มาต้องการชี้ให้เห็นความสำ�คัญของ

นโยบายสาธารณะว่าจำ�เป็นต้องตรงกับลักษณะความเป็นอินเดียเพื่อ    

การทำ�งานอย่างมีประสิทธิภาพ ดังนั้นต้องทำ�ความเข้าใจเกี่ยวกับการ

กำ�หนดนโยบายสาธารณะ อาทิ

	 1. เข้าใจว่าอินเดียมักจะค้นหาการเพิ่มอำ�นาจของพวกเขาอยู่

ตลอดเวลา บางทีการให้ความหมายใหม่กับสถานะรัฐธรรมนูญสูงขึ้น  

มักเป็นการตั้งสมมติว่า อินเดียเอาใจใส่ต่อความเสมอภาคตามอุดมคติ

ยูโทเปียว่าเป็นความคิดที่ดี

	 2. ปัญหาการทุจริตคอรัปชั่นต้องมีการจัดการอย่างเข้มแข็ง 

เพราะอินเดียมีความอ่อนไหวต่อพลังอำ�นาจและผู้มีอำ�นาจที่จะยอมรับ

กฎหมายที่ถูกนำ�ไปปฏิบัติเป็นอย่างดี

	 3. การจัดลำ�ดับชนชั้นจำ�เป็นอย่างยิ่งที่จะต้องมีการนิยามใหม่

	 4. อินเดียมีสัญชาตญาณของความเป็นผู้ประกอบการโดย

ธรรมชาติ ซึ่งจะต้องมีการควบคุมการแก้ปัญหาความยากจนและเสริม
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สร้างศักยภาพของมวลชนและภาคเอกชน

	 5. ประชาธิปไตยจำ�เป็นต้องได้รับการรักษาไว้

	 แม้ว่าสังคมอินเดียยังคงยึดโยงกับโลกอันศักดิ์สิทธิ์ ความมี    

จิตวิญญาณของคนอินเดียที่ยึดมั่นในความเชื่อและศาสนา ทำ�ให้ช่วย 

ยกระดับการแสวงหาความเป็นอยู่และเป้าหมายของชีวิต และภาพที่ 

ถูกสร้างผ่านบทความภาษาสันสกฤตและเนื้อเพลงบอลลี่วู้ด วาร์มา    

ได้สร้างภาพที่สดใสและน่าสนใจของประเทศอินเดียและชาวอินเดีย    

ซึ่งหนังสือเล่มนี้มีความสำ�คัญที่ต้องการให้ทุก ๆ คนเข้าใจอินเดียและ

อินเดียที่ต้องการเข้าใจตนเอง เปรียบเสมือนฮาริดวาร์ (Haridwar)   

เมืองฮินดูดินแดนศักดิ์สิทธิ์แหล่งกำ�เนิดแม่น้ำ�คงคาจากหิมาลัยไหล  

ผ่านราบลุ่มลงสู่ทะเล ทุก ๆ วันจะมีผู้มาจาริกแสวงบุญนับพันคน ผู้คน

เหล่านี้มาด้วยวัตถุประสงค์ที่แตกต่างกัน (น. IX) เฉกเช่นเดียวกับ 

ประเทศอินเดียยากที่จะบ่งบอกลักษณะเอกลักษณ์ที่ชัดเจน โดยเฉพาะ

ในปัจจุบันเกิดจุดเปลี่ยนที่มาจากเงาของประวัติศาสตร์ที่สะท้อนมาถึง

โลกแห่งโลกภิวัตน์

	 ด้วยคุณลักษณะที่อินเดียเป็นสากล “ความมุ่งมั่นที่จะไขว่คว้า

ผลประโยชน์ทางวัตถุส่งผลทางลบมากที่สุดในสถานการณ์ที่ไม่น่าจะ  

เป็นไปได้” (น. 61) ดังนั้นเทพเจ้าที่สำ�คัญที่สุดในวัดฮินดูที่เกี่ยวข้อง   

กบัผลประโยชนท์างวตัถไุดแ้ก ่พระแมล่กัษม ี(Lakshmi) เทพแีหง่ความ

มั่งคั่ง พระพิฆเนศวร (Ganesh) เทพเจ้าที่ช่วยกำ�จัดอุปสรรคเพื่อการ

พาณิชย์ ประเพณีลัทธิฮินดูที่เรียกว่า อาร์ธา (Artha) เป็นหนึ่งใน      

สี่เป้าหมายพื้นฐานของชีวิตของชาวฮินดู ซึ่งให้ความสำ�คัญกับ การจัด 

หามาซึง่ความมัง่คัง่ เพยีงคนกบัเครือ่งมอืทางวตัถเุทา่นัน้ทีส่ามารถกา้ว 

ย่างบนเส้นทางที่หลุดพ้น ชาวฮินดูแสดงความเห็นอกเห็นใจเล็กน้อย

สำ�หรับความยากจนและการเอาเปรียบ ซึ่งในมหากาพย์รามายณะ  
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กล่าวว่า “ไม่มีความแตกต่างระหว่างคนจนและคนตาย.”

	 ด้วยมีสายเลือดของผู้ประกอบการของคนอินเดีย แม้ว่าจะอยู่

ในระบบเศรษฐกิจที่ขาดแคลน แต่สามารถอยู่รอดได้ด้วยสัญชาตญาณ

แหง่การปรบั การมคีวามคดิรเิริม่ สตปิญัญาทีเ่ฉยีบแหลมและมไีหวพรบิ 

ทำ�ให้คนอินเดียอยู่ “บนหนทางแห่งทำ�เงินอย่างชาญฉลาด” (น. 74)  

โดยส่วนตัวแล้วคนอินเดียมักจะเห็นด้วยว่าเงินอาจจะไม่เป็นพระเจ้า  

แต่ก็ไม่น้อยกว่าพระเจ้า อีกทั้งไม่มีสิ่งใดหันเหความสนใจได้จากโอกาส

ที่จะทำ�เงินในเวลาอันสั้น ดังนั้นคนอินเดียมีความเต็มใจที่จะอยู่อย่าง

งา่ย ๆ  กบั “การขาดดลุทางจรยิธรรม” (อดตีนายกรฐัมนตร ีAtal Bihari 

Vajpayee) ซึ่งเป็นถ้วยหนึ่งคู่ที่ใส่การทุจริตเช่นเดียวกับความเฉียบ

แหลมในเชิงพาณิชย์ที่เข้มแข็ง แม้ว่าอุดมการณ์สังคมนิยมหรือหลัก

มัธยัสถ์อย่างเคร่งครัดแบบคานธี คือ “ไม่ชัดเจนในการเปลี่ยนแปลง

อย่างฉับพลันกับสภาวะจิตใจขอคนอินเดีย” (น. 86) กระแสลัทธิ   

บริโภคนิยมในปี ค.ศ.1991 มีความโน้มเอียงอยู่สังคมอินเดียทั้งหมด  

การปฏิรูปทางเศรษฐกิจได้ปลดปล่อยผู้ประกอบการยักษ์ใหญ่ด้าน

พลังงานของอินเดียและสามารถปรับตัวได้ แต่เชิงลึกแล้วยังคงละเลย

คนยากจนอยู่นั่นเอง

	 อาจกล่าวได้ว่าเป็นการสะท้อนแนวความคิดอภิปรัญชาอัน

เสมือน “มายา” (Maya) ที่แสดงถึงภาพลวงตาว่าโลกเป็นจริงเป็นไป

ตามลมปากว่าเป็นสิ่งที่ดี แต่การปัดฝุ่นออกในช่วงเวลาแห่งความทุกข์

ยากได้ให้ “ความล้มเหลวเกิดการกระแทกการยอมรับเชิงปรัชญา” (น. 

99) คนอินเดียสามารถอยู่รอดท่ามกลางความทุกข์ได้ดีขึ้น และสาเหตุ

ของความเคราะห์ร้ายที่เกิดขึ้นสืบเนื่องจากความเป็นหนึ่งเดียวกับ

แนวคิดความเชื่อทางศาสนาของพวกเขานั่นเอง

	 นอกจากนีห้นงัสอืเลม่นีไ้ดพ้ยายามกล่าวถงึความประสบความ
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สำ�เรจ็ในทางเทคโนโลย ีและอาจกลา่วไดว้า่คณติศาสตรเ์ปน็ผลงานหนึง่

เดียวที่ยิ่งใหญ่ที่สุดของอินเดียในโลกแห่งวิทยาศาสตร์ ในสมัย​​เวท  

(Vedic) อินเดียผู้เชี่ยวชาญด้านการคำ�นวณเสมือนเป็นส่วนหนึ่งของ

พิธีกรรมทางศาสนา และกว่า 3,000 ปีที่ผ่านมาอินเดียได้สร้างฐาน

ข้อมูลที่กว้างขวางที่สุดในโลก Bhrigu Samhita ผู้ที่สามารถคำ�นวณ

ตามหลักโหราศาสตร์ ซึ่งถือว่าเป็นการจัดการข้อมูลที่ทันสมัย แต่ความ

อคตใินความเชือ่มัน่ทางคณติศาสตรก์ลบัไปนบัพนัป ีชาวอนิเดยีมคีวาม

สามารถเชื่อมโยงโครงสร้างระหว่างผลรวมและชิ้นส่วนและมองเห็น  

ในรูปแบบของเครือข่ายที่มองไม่เห็นสู่ส่วนอื่น ๆ “คนเยอรมันหรือคน

ญีปุ่น่มกัจะทำ�งานในระบบอยา่งพถิพีถินั ขณะทีค่นอนิเดยีสอนความลม้

เหลวของระบบโดยการก้าวข้ามและค้นหาวิธีการแก้ปัญหา” (น. 145)

	 ตลอดเวลาวัฒนธรรมอินเดียดูถูกแรงงานหัตถกรรมเป็นงาน  

ที่ต่ำ�ต้อยและการศึกษาระดับสูงเป็นบันไดไต่เต้าไปสู่รูปสลักบนหัวเสา 

ทีท่ำ�ใหล้ำ�ดบัชนชัน้สงูขึน้ ดงันัน้สถาบนัการศกึษาระดบัสงูและการศกึษา

ทางเทคนิคจึงเพิ่มจำ�นวนมากขึ้น แต่จำ�นวนเด็กไม่ได้เรียนหนังสือก็ยัง

คงมีมากที่สุดและยังคงมีคนอีกจำ�นวนมากที่เก่งแต่ไม่มีทักษะในการ  

ทำ�งานเช่นกันในประเทศอินเดีย ด้วยสังคมที่กระด้างทำ�ให้กลายเป็น 

ชายขอบที่มักได้รับการเสียดสีถึงการทำ�ให้อินเดียเป็นมหาอำ�นาจทาง

เทคโนโลยีข้อมูลข่าวสาร (IT)

	 ด้วยความโลภด้านการเงินอย่างไม่หยุดยั้งกลายเป็นแรงจูงใจที่

ทำ�ใหผู้ป้ระกอบการไอทชีาวอนิเดยีเปน็ผูน้ำ�ตดิอนัดบัรายชือ่มหาเศรษฐี

ของประเทศ เงินเดือนของมืออาชีพด้าน IT สูงกว่าจำ�นวนเงินที่จ่ายไป

เพื่อการได้มาของทักษะของเขาหรือเธอ การทำ�งานของคนอินเดียใน

ตลาดไอทีถือว่าผู้ที่มีความรู้ภาษาอังกฤษเป็นคุณสมบัติที่สำ�คัญ และ

สำ�หรับ Lord Macaulay ถือว่าเป็นผลผลิตของความทะเยอทะยาน 
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ของคนอินเดีย จากโครงการที่เขาคิดขึ้นมา “ชนชั้นของคน ๆ หนึ่ง   

อย่างคนอินเดียอยู่ในเลือดและสี แต่ภาษาอังกฤษอยู่ในรสนิยม ความ

คิด ศีลธรรมและสติปัญญา” ดังนั้นภาษาอังกฤษจึงเป็นเครื่องมือที่ใช้

กีดกันทางสังคมในอินเดีย แต่สำ�หรับอุตสาหกรรมไอทีเป็นข้อขัดแย้ง    

“สิ่งที่ก่อให้เกิดความเสียหายได้กลายเป็นสิ่งที่เป็นประโยชน์” (น. 127)

	 ผู้เชี่ยวชาญอินเดียจำ�นวนมากมัยอยู่ในจุดที่ต่ำ�สุดของห่วงโซ่

คุณค่าและถูกล้อเลียนว่าเป็น “กรรมกรไซเบอร์” ซึ่งวาร์มาเชื่อมโยง  

กับ “ศตวรรษของการถูกบังคับให้อยู่ในกรอบตามลำ�ดับชั้นภายใต้ 

เงื่อนไขของการเชื่อฟังมากกว่าที่จะสร้างสรรค์สิ่งใหม่ ๆ... เพื่อทำ�ให้อยู่

ในร่องในรอยมากกว่าที่จะค้นหาลู่ทางใหม ่ๆ” (น. 130) คนอินเดียทั้ง

หลายจงึมคีวามรูส้กึต่ำ�ตอ้ยลกึ ๆ  จงึปรารถนาจะเปน็เยีย่งตะวนัตกและ 

เป็นผู้เย่อหยิ่ง “ความพยายามเสแสร้งที่ยิ่งใหญ่ให้เหมือนคนอื่น”       

(น. 134) ผูถ้อืธงของเศรษฐกจิใหมจ่ะประชดประชดัสงัคมยอ้นหลงั และ

ติดอยู่ในอนุรักษนิยมเก่า ขณะที่หลายคนไม่ได้มีการคัดค้านการบังคับ

ขู่เข็ญเรื่องสินสอดจากฝ่ายหญิงและความเสื่อมเสียเกียรติของผู้หญิง 

เลย

	 นอกจากนี้ความเป็นหนึ่งเดียวของอินเดียที่พยายามหลอม   

รวมจากการรับรู้ความหลากหลายของอินเดียมักจะเป็นการหลอกลวง 

ชาวอนิเดยีทีม่พีนัธกุรรมจำ�นวนมากแตกตา่งกนั พวกเขามคีำ�ศพัทท์ีพ่ดู

ไดห้ลายภาษา แมว้า่ภาษาของพวกเขาจะมาจากรากศพัทข์องภาษาจาก 

สี่ตระกูลภาษาที่สำ�คัญ วาร์มาเห็น “วัฒนธรรมอินเดียของรัฐใหม่   

(Supranational) ตดัขา้มอปุสรรคทางชนชัน้และแทรกซมึทกุแงม่มุของ

ชีวิตประจำ�วัน เช่น การแต่งกาย อาหาร ศิลปะ ภาษา การจ้างงาน

และความบันเทิง” (น. 149) คนอินเดียที่อยู่ห่างการทำ�ให้เป็นหนึ่งเดียว

มากพวกเขาสามารถยอมรับ เปรียบเสมือนชามสลัดที่ว่างเปล่า ใน   
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หม้อผสมอาหารที่ทำ�ให้ความแตกต่างเจือจางลง

	 ดังนั้นวิทยุ โทรทัศน์ บอลลี่วู้ด (Bollywood) กีฬาคริกเก็ต  

และเพลงฮิต ฯลฯ เป็นสื่อที่แพร่กระจายวัฒนธรรมอย่างรวดเร็วและ

ช่วยบูรณาการคนอินเดียหนึ่งพันล้านคนรวมถึงคนต่างด้าวจำ�นวนมาก

ที่เข้ามาอยู่ในอินเดีย ดังนั้นจะเห็นว่าในปัจจุบันคนอินเดียจำ�นวนมาก

ใช้ภาษาฮินดีเป็นภาษาพูดมากขึ้น จึงไม่น่าแปลกใจเลยว่าในวันนี้มี    

การตื่นตัวในการใช้ภาษาฮินดีมากขึ้น จึงมีการตั้งป้อมปราการป้องกัน

ภาษาฮินดี อย่างเช่นในเชนไนซึ่งมีการตื่นตัวเรียนรู้ภาษาฮินดีกว่าเมือง

อื่น ๆ  ตลาดมีคนอินเดียที่กลายเป็นชนชั้นผู้บริโภค มีความคล้ายคลึงกัน

ในรสนิยมและความชอบ ดังนั้นจึงมีจำ�นวนชนชั้นที่นิยมท่องเที่ยว    

ภายในประเทศมากขึ้น ซึ่งเป็นวิธีการหนึ่งที่ทำ�ให้คนอินเดียจะไม่มีคน

แปลกหน้าในดินแดนของตัวเอง

	 แม้ว่าความรุนแรงยังเป็นประเด็นหลักในสังคมอินเดีย อินเดีย

ไม่ได้แสดงถึงการรับประกันภัยคุกคามจากภายนอก ในปี ค.ศ.1999    

สงครามคารก์ลิ (Kargil War) ความขดัแยง้ระหวา่งอนิเดยีกบัปากสีถาน 

เกิดขึ้นในเมืองคาร์กิล รัฐแคชเมียร์ ซึ่งกลายเป็นความสูญเสียและ     

ความหวาดระแวงระหว่างสองประเทศ ทำ�ให้เกิดการต่อต้านผู้บุกรุก

บริเวณชายแดนและการข้ามพรมแดนถูกปฏิเสธ เกิดการเผชิญหน้า  

กับความหวาดกลัว ในการจัดการกับภัยคุกคามภายในอินเดียไม่คิดว่า 

จะยอมรับกับการสูญเสียจากประวัติศาสตร์ของขบวนการแบ่งแยก    

ดินแดน

	 วาร์มามีความเห็นว่าวิสัยทัศน์ของอินเดียที่ปกคลุมด้วยความ    

ขัดแย้งทางศาสนาอย่างต่อเนื่องเป็นการกล่าวเกินจริงอย่างมากมาย   

และน่าประหลาดอย่างมาก ความมั่นใจของชาวฮินดูไม่เคยรู้สึกถึง  

ความไมป่ลอดภยัเกีย่วกบัศาสนาของพวกเขา พวกเขายอมรบัชาวมสุลมิ      
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และผู้ปกครองที่นับถือศาสนาคริสต์แต่ไม่ศรัทธา ขณะที่ไม่มีทางเลือก    

เชิงปฏิบัติที่ศาสนาอยู่ร่วมกันอย่างเป็นที่เข้าใจได้โดยอินเดีย สำ�หรับ  

คนงานกเ็ชน่เดยีวกบันกัธรุกจิทีไ่มม่ทีางเลอืกใดแตก่ต็กลงกนัไดใ้นชมุชน 

อย่างกรณีทางการเมืองชาวมุสลิมสร้างพันธมิตรทางการเมืองกับพรรค

ฮินดู จลาจลการประท้วงตำ�หนิความเป็นจริงมากขึ้นโดย “เหตุการณ์  

ที่เกิดขึ้นนับไม่ถ้วนจากความสามัคคีทางศาสนาได้ลดลงทุกวันและ   

การไหลของชวีติ” (น. 181) อนิเดยีในความเปน็จรงิมคีวามดือ้รัน้ตอ้งการ

ก้าวหน้ากับการทำ�งานประจำ�วันของพวกเขามากกว่าจะติด หล่มอยู่ใน

การเอาชนะตนเองในโคลนตม

	 วาร์มาสรุปถึงนโยบายสาธารณะในอินเดียส่วนใหญ่ถูกแทรก 

ทุกตารางหมุดในหลุมรอบ ๆ ซึ่งควรจะสอดคล้องกับรูปแบบพฤติกรรม

ของคนอินเดียที่พวกเขาเป็นอยู่ ไม่ใช่สิ่งที่พวกเขาควรจะเป็น อินเดีย

ไม่ใช่ส่วนที่ตกกระจุย แต่เพื่อบรรลุเปา้หมายเพื่อทะยานสู่มหาอำ�นาจ

หลักของโลก ผู้กำ�หนดนโยบายอินเดียควรรู้ลักษณะและนิสัยของ

ประชาชนของตนเองและแทรกแซงการออกแบบนโยบายเพือ่โครงสรา้ง

ที่แข็งแรง

	 หนังสือเล่มนี้เป็นการโต้แย้งอย่างตรงไปตรงมากับความเชื่อ  

ผิด ๆ ของตำ�นานเกี่ยวกับอินเดีย ในเชิงจิตวิเคราะห์เป็นความงดงาม  

ที่ถูกนำ�มาใช้ตีแผ่ความไม่ผสานกันของอินเดีย บรรดาผู้ที่รู้สึกว่าการ

ทำ�ความเข้าใจพหุสัณฐานของอินเดียที่มิอาจหยั่งรู้ได้นั้นเป็นสิ่งที่เป็น  

ไปไม่ได้



360  


